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See the notice on TED website

376745-2026 - Procedura konkurencyjna
Dania – Maszyny używane w rolnictwie i leśnictwie do przygotowywania lub uprawy gleby – 
Dynamisk indkøbssystem til indkøb af maskiner og udstyr til brug for naturplejeopgaver mv.
OJ S 104/2026 02/06/2026
Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Dostawy

1. Nabywca

1.1.  Nabywca
Oficjalna nazwa: Naturstyrelsen
E-mail: alikn@nst.dk
Status prawny nabywcy: Instytucja administracji centralnej
Sektor działalności instytucji zamawiającej: Ochrona środowiska

2. Procedura

2.1.  Procedura
Tytuł: Dynamisk indkøbssystem til indkøb af maskiner og udstyr til brug for naturplejeopgaver 
mv.
Opis: Ordregiver har løbende brug for at indkøbe relevante selvkørende maskiner og 
efterspændte redskaber til understøttelse af Naturstyrelsens daglige drift hos de lokale 
enheder. Indkøbsbehovet er opdelt i fire indkøbskategorier, som hver især indeholder en 
beskrivelse af maskintyper samt en overordnet beskrivelse af de forskellige driftsopgaver, som 
de konkrete indkøb skal understøtte. Indkøbskategorierne er fastlagt med udgangspunkt i de 
opgaver, som løses hos Naturstyrelsens lokale enheder. Hver lokalenhed har ansvaret for at 
gennemføre den planlagte naturplejeindsats inden for eget ansvarsområde. 
Naturplejeindsatsen omfatter både skovarealer og det åbne landskab.
Identyfikator procedury: 25ba98f9-0031-44ea-b5d4-3e6a949e4610
Wewnętrzny identyfikator: 26/02087
Rodzaj procedury: Ograniczona
Procedura jest przyspieszona: nie
Główne aspekty procedury: Alle ansøgere, der lever op til Naturstyrelsens krav, kan søge om 
optagelse på det dynamiske indkøbssystem på en, flere eller alle kategorier. Naturstyrelsen vil 
løbende behandle ansøgningerne og vil inden for 10 dage meddele, om en ansøger kan 
optages på det dynamiske indkøbssystem på den eller de kategorier, der er søgt om 
optagelse på. Alle ansøgere, der opfylder kravene, vil blive optaget på det dynamiske 
indkøbssystem i den/de kategorier, der søges om optagelse på. Naturstyrelsen kan tidligst 
foretage indkøb på det dynamiske indkøbssystem, når ansøgningsfristen er udløbet, og alle 
ansøgninger, der er modtaget før fristen den 29. juni 2026 kl. 12:00, er færdigbehandlet. 
Herefter vil Naturstyrelsen ved de konkrete indkøb opfordre alle leverandører, der er optaget 
på den relevante kategori for indkøbet, til at afgive tilbud. Tildeling af leveringskontrakterne 
sker efter tildelingskriteriet 'bedste forhold mellem pris og kvalitet'

2.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 16100000 Maszyny używane w rolnictwie i leśnictwie do 
przygotowywania lub uprawy gleby
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Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 16160000 Różny sprzęt ogrodniczy, 16311000 Kosiarki do 
trawników, 16600000 Specjalne maszyny używane w rolnictwie lub leśnictwie, 16700000 
Ciągniki, 43250000 Ładowarki czołowe, 43260000 Koparki, czerparki i ładowarki, i maszyny 
górnicze

2.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie
Informacje dodatkowe: Det dynamiske indkøbssystem dækker geografisk hele Danmark, dvs. 
NUTS-koden "DK0".

2.1.3.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 118 000 000,00 DKK

2.1.4.  Informacje ogólne
Informacje dodatkowe: Som angivet oven for finder de obligatoriske udelukkelsesgrunde i 
udbudslovens §§ 135 og 136 samt de frivillige udelukkelsesgrunde i udbudslovens §§ 137, stk. 
1, nr. 2 om konkurs mv. og nr. 4 om tidligere misligholdelse af en offentlig kontrakt, 
anvendelse i forbindelse med dette udbud. Der henvises til udbudslovens bestemmelser for 
den endelige og fuldstændige ordlyd af de nævnte bestemmelser. Ansøgere skal i forbindelse 
med optag på det dynamiske indkøbssystem udfylde og aflevere ESPD’et som et foreløbigt 
bevis for udbudslovens § 148, stk. 1, nr. 1-3 nævnte forhold. Inden beslutning om tildeling af 
kontrakter på det dynamiske indkøbssystem skal dokumentation for de oplysninger, der er 
afgivet i ESPD'et, fremlægges, jf. udbudslovens §§ 151 og 152. Som dokumentation for, at 
ansøger/tilbudsgiver ikke er omfattet af en af udelukkelsesgrundene i § 135, stk. 1 og 3 samt 
§137, stk. 1, nr. 2, skal følgende fremlægges, jf. udbudslovens § 153: - Et uddrag fra et 
relevant register eller tilsvarendedokument, der viser at ansøger/tilbudsgiver ikke er omfattet af 
§ 135, stk. 1, og et certifikat, der beviser, atansøgeren/tilbudsgiveren ikke er omfattet af § 135, 
stk. 3 og § 137, stk. 1, nr. 2. - Udsteder det pågældende land ikke disse former for 
dokumentation eller dækker disse ikke alle tilfældene i § 135, stk. 1 eller 3 og § 137, stk. 1, nr. 
2, kan de erstattes af en erklæring under ed eller en erklæring på tro og love, der er afgivet for 
en kompetent retslig myndighedmv., hvis edsaflæggelse ikke anvendes i det pågældende 
land. For danske ansøgere/tilbudsgivere kan beviset bestå i enserviceattest. Serviceattesten 
må ikke være ældre end 12 måneder regnet fra tilbudsfristen for det pågældende indkøb, hvor 
der indhentes dokumentation. Hvis ansøger/tilbudsgiver, en eller flere af deltagerne i 
sammenslutningen eller andre enheder er fra et andet EU/EØS-land, skal denne som 
udgangspunkt fremlægge de former for dokumentation, somfremgår af e-Certis. Ordregiver er 
dog berettiget til at kræve yderligere dokumentation og foretage effektiv kontrol af 
denfremlagte dokumentation, såfremt ordregiveren skønner, at det er nødvendigt for, at 
tildelingen af en kontrakt gennemføres korrekt. For de øvrige udelukkelsesgrunde i 
udbudsloven er det ordregiver, der skal kunne påvise eller have tilstrækkelige plausible 
indikationer til at konkludere, at ansøgeren/tilbudsgiveren er omfattet af en af de 
disseudelukkelsesgrunde. En ansøger/tilbudsgiver, der er omfattet af en udelukkelsesgrund er 
udelukket fra at blive optagetpå det dynamiske indkøbssystem og/eller at få tildelt en kontrakt, 
medmindre ansøger/tilbudsgiver har fremlagt tilstrækkelig dokumentation for, at denne er 
pålidelig i overensstemmelse med udbudslovens § 138. Ordregiver kan alene udelukke en 
ansøger/tilbudsgiver, hvis ordregiver har meddelt ansøger/tilbudsgiver, at den pågældende er 
omfattetaf en udelukkelsesgrund, og hvis denne ikke inden for en passende frist har fremlagt 
tilstrækkelig dokumentation for dennes pålidelighed, eller hvis den fremlagte dokumentation 
ikke vurderes tilstrækkelig til at dokumentere pålidelighed. I forhold til hvad der tilstrækkelig 
dokumentation, henvises til udbudslovens § 138, stk. 3. Ordregiver skal endvidere udelukke 
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økonomiske aktører, som er omfattet af EU’s sanktioner i henhold til EU-forordning nr. 833
/2014 med senere ændringer, artikel 5k. Værdien for hele systemet er sat til 118.000.000 kr. 
Dette beløb og værdierne angivet for hver kategori er Naturstyrelsens anslåede værdier. 
Systemets maksimale værdi udgør 147.500.000 kr. Forskellen på den anslåede og den 
maksimale værdi for kategorierne beror på usikkerheden om kategoriernes endelige værdi. 
Afgørende for den skønnede maksimale værdi er usikkerhed omkring det forventede træk på 
en kategori og potentielt øgede råvarerpriser. Alle henvendelser i forbindelse med det 
dynamiske indkøbssystem og efterfølgende indgåelse af kontrakter på systemet skal ske via 
det elektroniske udbudssystem EU-Supply.
Podstawa prawna: 
Dyrektywa 2014/24/UE

2.1.5.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, na które jeden oferent może składać oferty: 4
Warunki zamówienia: 
Maksymalna liczba części zamówienia, których można udzielić jednemu oferentowi: 4

2.1.6.  Podstawy wykluczenia
Powody wykluczenia źródła: Uwaga
Korupcja: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Nadużycia: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Pranie pieniędzy lub finansowanie terroryzmu: Er den økonomiske aktør selv eller en person, 
der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har 
beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig 
dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2005/60
/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det finansielle 
system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 25.11.2005, s. 
15).
Udział w organizacji przestępczej: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører 
den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at 
repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet 
dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
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hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Przestępstwa terrorystyczne lub przestępstwa związane z działalnością terrorystyczną: Er den 
økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, 
ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at 
træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for terrorhandlinger eller strafbare 
handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller 
hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002/475/RIA af 13. juni 2002 
om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne udelukkelsesgrund 
omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne handlinger som omhandlet 
i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Praca dzieci i inne formy handlu ludźmi: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom afsagt for 
højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder 
anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2011/36/EU af 
5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og beskyttelse af ofrene 
herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT L 101 af 15.4.2011, s. 
1).
Porozumienia z innymi wykonawcami mające na celu zakłócenie konkurencji: Har den 
økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med henblik på 
konkurrencefordrejning?
Poważne wykroczenie zawodowe: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Wprowadzenie w błąd, zatajenie informacji, niemożność przedstawienia wymaganych 
dokumentów lub uzyskanie poufnych informacji na temat przedmiotowego postępowania: Har 
den økonomiske aktør befundet sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft 
urigtige oplysninger ved meddelelsen af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der 
ikke er grundlag for udelukkelse, eller af at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har 
tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne har været ude af stand til straks at fremsende den 
supplerende dokumentation, som en ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed 
anmoder om, ogd) Denne har uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den 
ordregivende enheds beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne 
uretmæssige fordele i forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende 
oplysninger, der kan have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, 
udvælgelse eller tildeling?
Konflikt interesów spowodowany udziałem w postępowaniu o udzielenie zamówienia: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Bezpośrednie lub pośrednie zaangażowanie w przygotowanie przedmiotowego postępowania 
o udzielenie zamówienia: Har den økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den 
økonomiske aktør, rådgivet den ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller 
på anden måde været involveret i forberedelsen af udbudsproceduren?
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Rozwiązanie umowy przed czasem, odszkodowania lub inne porównywalne sankcje: Har den 
økonomiske aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt 
med en ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har 
medført den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Naruszenie obowiązku opłacenia składek na ubezpieczenie społeczne: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Naruszenie obowiązku płatności podatków: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Działalność gospodarcza jest zawieszona: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed 
blevet indstillet?
Upadłość: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Układ z wierzycielami: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Niewypłacalność: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Aktywami zarządza likwidator: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en kurator eller 
af retten?
Inna sytuacja podobna do upadłości wynikająca z prawa krajowego: Er den økonomiske aktør 
i en situation, som svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i 
national ret?

5. Część zamówienia

5.1.  Część zamówienia: LOT-0001
Tytuł: Kategori 1 - Traktorer og selvkørende redskabsbærere
Opis: Denne kategori omfatter indkøb af traktorer og selvkørende redskabsbærere. Kategorien 
afgrænses til basismaskinen med eventuelt tilhørende aggregater, der er nødvendige og 
relevante for indkøbets overordnede formål. Det kan for eksempel være en traktor med 
frontlæsser eller en mejetærsker med skærebord eller lignende. Traktorer og redskabsbærere 
indgår i Naturstyrelsens almene drift i skovbruget og det åbne land. Typiske opgaver er 
vejvedligehold, ud- og indtrækning af træer med vejrespil. Slåning af vejrabatter eller 
græsarealer, transportopgaver med ledsagende vogn. Løfte- og læsseopgaver med 
frontlæsser, herunder fodring af dyr. Enkelte traktorer bliver specialindrettet med vendbar 
førerplads og kranstyring alt efter driftsbehov.
Wewnętrzny identyfikator: 26/02087

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 16100000 Maszyny używane w rolnictwie i leśnictwie do 
przygotowywania lub uprawy gleby
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 16160000 Różny sprzęt ogrodniczy, 16311000 Kosiarki do 
trawników, 16600000 Specjalne maszyny używane w rolnictwie lub leśnictwie, 16700000 
Ciągniki, 43250000 Ładowarki czołowe, 43260000 Koparki, czerparki i ładowarki, i maszyny 
górnicze

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie
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5.1.3.
 
Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 10 Lata

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 58 500 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Den maksimale værdi for denne kategori udgør: 73.125.000 kr.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD)
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 0

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Evaluering af underkriteriet ’Pris’ vil ske på baggrund af den samlede 
evalueringstekniske pris, som fremkommer ved tilbudsgivers udfyldelse af tilbuddet.
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet
Opis: Evaluering af underkriteriet ’Kvalitet’ foretages på baggrund af Naturstyrelsens APV 
(arbejdspladsvurdering) i relation til det konkrete indkøb.
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Den tilbudte pris pr. 
kvalitetspoint beregnes for hvert tilbud, som har fået tildelt point for underkriteriet kvalitet over 
det fastsatte minimumskrav. Se nærmere i udbudsbetingelserne. Tildelingskriteriet er 'bedste 
forhold mellem pris og kvalitet'. Forholdet mellem pris og kvalitet beregnes efter den metode, 
hvor der for hvert tilbud beregnes en pris pr. kvalitetspoint (også kaldet 
Kommissionsmodellen). Det er tilbudsgiveren med den samlede laveste pris pr. kvalitetspoint, 
der tildeles Leveringskontrakten.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455137&TID=200415847&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455137&TID=200415847&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
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Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 30/06/2036 21:59:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, 
stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstillperioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. 
Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagevejledningen fra 
Klagenævnet for Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside: https://naevneneshus.dk
/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Naturstyrelsen
Organizacja rozpatrująca oferty: Naturstyrelsen

5.1.  Część zamówienia: LOT-0002
Tytuł: Kategori 2 - Grave-, læsse- & løftemaskiner

https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
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Opis: Denne kategori omfatter indkøb af grave-, læsse- & løftemaskiner, som kan understøtte 
Naturstyrelsen i at udføre naturplejeopgaver. Nogle opgaver udføres på pladser med fast 
underlag, mens andre opgaver udføres på skov- og naturarealer.
Wewnętrzny identyfikator: 2-1

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 16100000 Maszyny używane w rolnictwie i leśnictwie do 
przygotowywania lub uprawy gleby
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 16000000 Maszyny rolnicze, 16160000 Różny sprzęt ogrodniczy
, 16311000 Kosiarki do trawników, 16600000 Specjalne maszyny używane w rolnictwie lub 
leśnictwie, 16700000 Ciągniki, 16800000 Części maszyn używanych w rolnictwie i leśnictwie, 
34100000 Pojazdy silnikowe, 34144710 Ładowarki jezdne, 43200000 Maszyny do usuwania 
gleby i koparki oraz podobne części, 43250000 Ładowarki czołowe, 43260000 Koparki, 
czerparki i ładowarki, i maszyny górnicze

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 10 Lata

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 12 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Den maksimale værdi for denne kategori udgør: 15.000.000 kr.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD)
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 0

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Evaluering af underkriteriet ’Pris’ vil ske på baggrund af den samlede 
evalueringstekniske pris, som fremkommer ved tilbudsgivers udfyldelse af tilbuddet.
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet
Opis: Evaluering af underkriteriet ’Kvalitet’ foretages på baggrund af Naturstyrelsens APV 
(arbejdspladsvurdering) i relation til det konkrete indkøb.
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Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Den tilbudte pris per 
kvalitetspoint beregnes for hvert tilbud, som har fået tildelt point for underkriteriet kvalitet over 
det fastsatte minimumskrav. Se nærmere i udbudsbetingelserne. Tildelingskriteriet er 'bedste 
forhold mellem pris og kvalitet'. Forholdet mellem pris og kvalitet beregnes efter den metode, 
hvor der for hvert tilbud beregnes en pris pr. kvalitetspoint (også kaldet 
Kommissionsmodellen). Det er tilbudsgiveren med den samlede laveste pris pr. kvalitetspoint, 
der tildeles Leveringskontrakten.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455137&TID=200415847&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455137&TID=200415847&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 30/06/2036 21:59:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
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kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, 
stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstillperioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. 
Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagevejledningen fra 
Klagenævnet for Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside: https://naevneneshus.dk
/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Naturstyrelsen
Organizacja rozpatrująca oferty: Naturstyrelsen

5.1.  Część zamówienia: LOT-0003
Tytuł: Kategori 3 - Lette terrængående køretøjer
Opis: Denne kategori omfatter indkøb af lette terrængående køretøjer, herunder særligt ATV’
er (All Terrain Vehicle) og UTV’er (Utility Terrain Vehicle) eller tilsvarende. Køretøjerne skal 
sikre en effektiv persontransport i terræn og støtte medarbejderne i at bringe værktøj, materiel 
etc. ud til arbejdsopgaver som ligger afsides fra befæstede veje og stier. Arbejdsopgaverne 
omhandler forskellige tilsyns- og reparationsopgaver med behov for at opbevare værktøj og 
materiel på lad eller i efterspændt trailer.
Wewnętrzny identyfikator: 3-2

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 16100000 Maszyny używane w rolnictwie i leśnictwie do 
przygotowywania lub uprawy gleby
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 16000000 Maszyny rolnicze, 16160000 Różny sprzęt ogrodniczy
, 16311000 Kosiarki do trawników, 16600000 Specjalne maszyny używane w rolnictwie lub 
leśnictwie, 16700000 Ciągniki, 16800000 Części maszyn używanych w rolnictwie i leśnictwie, 
34100000 Pojazdy silnikowe, 34144710 Ładowarki jezdne, 43200000 Maszyny do usuwania 
gleby i koparki oraz podobne części, 43250000 Ładowarki czołowe, 43260000 Koparki, 
czerparki i ładowarki, i maszyny górnicze

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 10 Lata

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 18 000 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak

https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
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Informacje dodatkowe: Den maksimale værdi for denne kategori udgør: 22.500.000 kr.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD)
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 0

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Evaluering af underkriteriet ’Pris’ vil ske på baggrund af den samlede 
evalueringstekniske pris, som fremkommer ved tilbudsgivers udfyldelse af tilbuddet.
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet
Opis: Evaluering af underkriteriet ’Kvalitet’ foretages på baggrund af Naturstyrelsens APV 
(arbejdspladsvurdering) i relation til det konkrete indkøb.
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Den tilbudte pris pr. 
kvalitetspoint beregnes for hvert tilbud, som har fået tildelt point for underkriteriet kvalitet over 
det fastsatte minimumskrav. Se nærmere i udbudsbetingelserne. Tildelingskriteriet er 'bedste 
forhold mellem pris og kvalitet'. Forholdet mellem pris og kvalitet beregnes efter den metode, 
hvor der for hvert tilbud beregnes en pris pr. kvalitetspoint (også kaldet 
Kommissionsmodellen). Det er tilbudsgiveren med den samlede laveste pris pr. kvalitetspoint, 
der tildeles Leveringskontrakten.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455137&TID=200415847&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia
Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455137&TID=200415847&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 30/06/2036 21:59:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
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Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, 
stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstillperioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. 
Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagevejledningen fra 
Klagenævnet for Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside: https://naevneneshus.dk
/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Naturstyrelsen
Organizacja rozpatrująca oferty: Naturstyrelsen

5.1.  Część zamówienia: LOT-0004
Tytuł: Kategori 4 - Øvrige redskaber og specialmaskiner til naturpleje
Opis: Denne kategori omfatter indkøb af øvrige redskaber og specialmaskiner til naturpleje. 
Der er tale om ledsagende redskaber, som kan drives af de selvkørende maskiner nævnt 
under indkøbskategorierne 1-3, men kan også være selvkørende spe-cialmaskiner. 
Kategorien indeholder ikke håndholdte maskiner.
Wewnętrzny identyfikator: 4-3

5.1.1.  Przeznaczenie
Charakter zamówienia: Dostawy
Główna klasyfikacja (cpv): 16100000 Maszyny używane w rolnictwie i leśnictwie do 
przygotowywania lub uprawy gleby
Dodatkowa klasyfikacja (cpv): 16000000 Maszyny rolnicze, 16160000 Różny sprzęt ogrodniczy
, 16311000 Kosiarki do trawników, 16600000 Specjalne maszyny używane w rolnictwie lub 
leśnictwie, 16700000 Ciągniki, 16800000 Części maszyn używanych w rolnictwie i leśnictwie, 

https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
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34100000 Pojazdy silnikowe, 34144710 Ładowarki jezdne, 43200000 Maszyny do usuwania 
gleby i koparki oraz podobne części, 43250000 Ładowarki czołowe, 43260000 Koparki, 
czerparki i ładowarki, i maszyny górnicze

5.1.2.  Miejsce realizacji
Kraj: Dania
W dowolnym miejscu w danym państwie

5.1.3.  Szacowany okres obowiązywania
Okres obowiązywania: 10 Lata

5.1.5.  Wartość
Szacunkowa wartość bez VAT: 29 500 000,00 DKK

5.1.6.  Informacje ogólne
Zastrzeżony udział: 
Udział nie jest zastrzeżony.
Projekt zamówienia niefinansowany z funduszy UE
Zamówienie jest objęte zakresem Porozumienia w sprawie zamówień rządowych (GPA): tak
Przedmiotowe zamówienie jest odpowiednie również dla małych i średnich przedsiębiorstw 
(MŚP): tak
Informacje dodatkowe: Den maksimale værdi for denne kategori udgør: 36.875.000 kr.

5.1.9.  Kryteria kwalifikacji
Źródła kryteriów wyboru: Jednolity europejski dokument zamówienia (ESPD)
Informacje dotyczące drugiego etapu procedury dwustopniowej: 
Minimalna liczba kandydatów, którzy zostaną zaproszeni do udziału w drugim etapie procedury
: 0

5.1.10.  Kryteria udzielenia zamówienia
Kryterium: 
Rodzaj: Cena
Nazwa: Pris
Opis: Evaluering af underkriteriet ’Pris’ vil ske på baggrund af den samlede 
evalueringstekniske pris, som fremkommer ved tilbudsgivers udfyldelse af tilbuddet.
Kryterium: 
Rodzaj: Jakość
Nazwa: Kvalitet
Opis: Evaluering af underkriteriet ’Kvalitet’ foretages på baggrund af Naturstyrelsens APV 
(arbejdspladsvurdering) i relation til det konkrete indkøb.
Opis stosowanej metody, jeżeli nie można przypisać wagi kryteriom: Den tilbudte pris pr. 
kvalitetspoint beregnes for hvert tilbud, som har fået tildelt point for underkriteriet kvalitet over 
det fastsatte minimumskrav. Se nærmere i udbudsbetingelserne. Tildelingskriteriet er 'bedste 
forhold mellem pris og kvalitet'. Forholdet mellem pris og kvalitet beregnes efter den metode, 
hvor der for hvert tilbud beregnes en pris pr. kvalitetspoint (også kaldet 
Kommissionsmodellen). Det er tilbudsgiveren med den samlede laveste pris pr. kvalitetspoint, 
der tildeles Leveringskontrakten.

5.1.11.  Dokumenty zamówienia
Adres dokumentów zamówienia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455137&TID=200415847&B=

5.1.12.  Warunki udzielenia zamówienia

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
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Warunki zgłoszenia: 
Zgłoszenie elektroniczne: Wymagane
Adres na potrzeby zgłoszenia: https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?
PID=455137&TID=200415847&B=
Języki, w których można składać oferty lub wnioski o dopuszczenie do udziału: duński
Katalog elektroniczny: Niedozwolone
Oferty wariantowe: Niedozwolone
Termin składania wniosków o dopuszczenie do udziału: 30/06/2036 21:59:00 (UTC+00:00) 
czas zachodnioeuropejski, GMT
Warunki zamówienia: 
Wykonanie zamówienia musi odbywać się w ramach programów zatrudnienia chronionego: Nie
Fakturowanie elektroniczne: Wymagane
Stosowane będą zlecenia elektroniczne: tak
Stosowane będą płatności elektroniczne: tak

5.1.15.  Techniki
Umowa ramowa: 
Brak umowy ramowej
Informacje o dynamicznym systemie zakupów: 
Dynamiczny system zakupów, do wykorzystania wyłącznie przez nabywców wymienionych w 
danym ogłoszeniu

5.1.16.  Dalsze informacje, mediacja i odwołanie
Organ odwoławczy: Klagenævnet for Udbud
Informacje o terminach odwołania: I henhold til lov om Klagenævnet for Udbud gælder 
følgende frister for indgivelse af klage: Klage over ikke at være blevet prækvalificeret skal 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 20 kalenderdage fra dagen efter afsendelse af 
en underretning til de berørte ansøgere om, hvem der er blevet udvalgt, jf. udbudslovens § 
171, stk. 2, eller klagenævnslovens § 2, stk. 1, nr. 1, når underretningen er ledsaget af en 
begrundelse for beslutningen. I andre situationer skal klage over udbud være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden: 1) 45 kalenderdage efter, at ordregiveren har offentliggjort en 
bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at ordregiveren har indgået en 
kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. 
2) 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de 
berørte tilbudsgivere om, at en kontrakt baseret på en rammeaftale med genåbning af 
konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem er indgået, hvis underretningen har angivet en 
begrundelse for beslutningen. 3) seks måneder efter, at ordregiveren har indgået en 
rammeaftale regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere, jf. lovens § 2, stk. 2, eller udbudslovens § 171, stk. 4. 4) 20 
kalenderdage regnet fra dagen efter, at ordregiveren har meddelt sin beslutning, jf. 
udbudslovens § 185, stk. 2. Senest samtidig med, at en klage indgives til Klagenævnet for 
Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives til Klagenævnet 
for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden, jf. klagenævnslovens § 6, 
stk. 4. I tilfælde, hvor klagen ikke er indgivet i standstillperioden, skal klageren tillige angive, 
hvorvidt der begæres opsættende virkning af klagen, jf. klagenævnslovens § 12, stk. 1. 
Klagenævnet for Udbuds e-mailadresse er angivet i punkt VI.4.1). Klagevejledningen fra 
Klagenævnet for Udbud kan findes på Klagenævnets hjemmeside: https://naevneneshus.dk
/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen

https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://eu.eu-supply.com/app/rfq/rwlentrance_s.asp?PID=455137&TID=200415847&B
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/vejledning/


376745-2026 Page 15/16

Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału: Naturstyrelsen
Organizacja rozpatrująca oferty: Naturstyrelsen

8. Organizacje

8.1.  ORG-0001
Oficjalna nazwa: Naturstyrelsen
Numer rejestracyjny: 33157274
Adres pocztowy: Førstballevej 2
Miejscowość: Randbøl
Kod pocztowy: 7183
Podpodział krajowy (NUTS): Sydjylland (DK032)
Kraj: Dania
Punkt kontaktowy: Alice Knudsen
E-mail: alikn@nst.dk
Telefon: +45 20429351
Adres strony internetowej: https://naturstyrelsen.dk
Profil nabywcy: https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/250996
Role tej organizacji: 
Nabywca
Organizacja przyjmująca wnioski o dopuszczenie do udziału
Organizacja rozpatrująca oferty

8.1.  ORG-0002
Oficjalna nazwa: Klagenævnet for Udbud
Numer rejestracyjny: 37795526
Adres pocztowy: Nævnenes Hus, Toldboden 2
Miejscowość: Viborg
Kod pocztowy: 8800
Podpodział krajowy (NUTS): Østjylland (DK042)
Kraj: Dania
E-mail: klfu@naevneneshus.dk
Telefon: +45 72405600
Adres strony internetowej: https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
Role tej organizacji: 
Organ odwoławczy

8.1.  ORG-0003
Oficjalna nazwa: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Numer rejestracyjny: 10294819
Adres pocztowy: Carl Jacobsens Vej 35
Miejscowość: Valby
Kod pocztowy: 2500
Podpodział krajowy (NUTS): Københavns omegn (DK012)
Kraj: Dania
E-mail: kfst@kfst.dk
Telefon: +45 41715000
Adres strony internetowej: https://www.kfst.dk/
Role tej organizacji: 
Organizacja udzielająca dodatkowych informacji na temat procedur odwoławczych

mailto:alikn@nst.dk
https://naturstyrelsen.dk
https://eu.eu-supply.com/ctm/company/companyinformation/index/250996
mailto:klfu@naevneneshus.dk
https://naevneneshus.dk/start-din-klage/klagenaevnet-for-udbud/
mailto:kfst@kfst.dk
https://www.kfst.dk/
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8.1.
 
ORG-0004
Oficjalna nazwa: Mercell Holding ASA
Numer rejestracyjny: 980921565
Adres pocztowy: Askekroken 11
Miejscowość: Oslo
Kod pocztowy: 0277
Podpodział krajowy (NUTS): Oslo (NO081)
Kraj: Norwegia
Punkt kontaktowy: eSender
E-mail: publication@mercell.com
Telefon: +47 21018800
Faks: +47 21018801
Adres strony internetowej: http://mercell.com/
Role tej organizacji: 
TED eSender

Informacje o ogłoszeniu

Identyfikator/wersja ogłoszenia: aea131ee-6dd9-4b00-bfc7-5be7dc5841e9  -  01
Typ formularza: Procedura konkurencyjna
Rodzaj ogłoszenia: Ogłoszenie o zamówieniu lub ogłoszenie o koncesji – tryb standardowy
Podrodzaj ogłoszenia: 16
Ogłoszenie – data wysłania: 29/05/2026 13:23:05 (UTC+00:00) czas zachodnioeuropejski, 
GMT
Ogłoszenie - Data wysłania (eSender): 29/05/2026 15:01:05 (UTC+00:00) czas 
zachodnioeuropejski, GMT
Języki, w których przedmiotowe ogłoszenie jest oficjalnie dostępne: duński
Numer publikacji ogłoszenia: 376745-2026
Numer wydania Dz.U. S: 104/2026
Data publikacji: 02/06/2026
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